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 Wstępne obrzędy

 Znak krzyża

পিতা,    W imieniu Ojcaপিতা, Syna i Ducha

Świętego.

Amen

Powitanie

   

পিতা,  God  পিতা,

   

   

Łaska naszego Pana Jezusa

Chrystusaপিতা, i miłość Bogaপিতা, i komunia

Ducha Świętego Bądź z wami

wszystkimi.

   I z twoim duchem.

 Akt pokutny

 (  - বাংলা)পিতা,  

   পিতা,  

    

 

Bracia (bracia i siostryবাংলা)পিতা, uznajmy

nasze grzechyপিতা, i przygotuj się na

świętowanie świętych tajemnic.

  God  

    পিতা, 

  পিতা,    

পিতা,    

পিতা,       

  পিতা,  

পিতা,   পিতা, 

   মাধ্যমে;

   

  পিতা,  

 পিতা,  পিতা,   - পিতা,

 God    

 

Przyznaję Wszechmogącemu Bogu A

do ciebieপিতা, moi bracia i siostryপিতা, że

bardzo zgrzeszyłemপিতা, W moich

myślach i w moich słowach w tymপিতা,

co zrobiłem i w tymপিতা, czego nie

zrobiłemপিতা, Dzięki mojej winieপিতা, Dzięki

mojej winieপিতা, Dzięki mojej najbardziej

ciężkiej winieমাধ্যমে; Dlatego pytam

Błogosławioną Maryję Ever-Virginপিতা,

Wszyscy aniołowie i święciপিতা, A tyপিতা, moi

bracia i siostryপিতা, modlić się za mnie

do Panaপিতা, naszego Boga.

 God  

  পিতা,   

পিতা,    

 

Niech Wszechmogący Bóg zlituje się

nad namiপিতা, Wybacz nam nasze

grzechyপিতা, i doprowadzaj nas do

wiecznego życia.

Amen
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Kyrie

  . Panieপিতা, miej litość.

  . Panieপিতা, miej litość.

পিতা,  Chrysteপিতা, zmiłuj się.

পিতা,  Chrysteপিতা, zmiłuj się.

  . Panieপিতা, miej litość.

  . Panieপিতা, miej litość.

Gloria

 God  পিতা, 

   

    পিতা,

   পিতা, 

  পিতা,  

 পিতা,   

    পিতা,

 God পিতা,  পিতা, 

God পিতা,  

  পিতা,  

পিতা,  God পিতা, God 

পিতা,  পিতা,  

  পিতা,  

 মাধ্যমে;   

 পিতা,  

মাধ্যমে;     

পিতা,     

  পিতা,   পিতা,

   পিতা, পিতা, 

 পিতা, God  

 

Chwała Bogu na wysokościপিতা, a na

ziemi pokój ludziom dobrej woli.

Wielbimy Cięপিতা, błogosławimy cięপিতা,

uwielbiamy cięপিতা, uwielbiamy Cięপিতা,

dziękujemy Ci za Twoją wielką

chwałęপিতা, Panie Bożeপিতা, niebiański

Króluপিতা, O Bożeপিতা, wszechmogący Ojcze.

Panie Jezu Chryste Jednorodzony

Synuপিতা, Panie Bożeপিতা, Baranku Bożyপিতা,

Synu Ojcaপিতা, usuwasz grzechy świataপিতা,

zmiłuj się nad namiমাধ্যমে; usuwasz

grzechy świataপিতা, przyjmij naszą

modlitwęমাধ্যমে; siedzisz po prawicy Ojcaপিতা,

zmiłuj się nad nami. Tylko Ty jesteś

Świętymপিতা, Ty sam jesteś Panemপিতা, Ty

sam jesteś Najwyższymপিতা, Jezus

Chrystusপিতা, z Duchem Świętymপিতা, w

chwale Boga Ojca. Amen.

Zebrać

   . Daj nam się pomodlić.

Amen.

 Liturgia tego słowa

 Pierwsze czytanie

 Słowo Pana.

 . Dzięki Bogu.
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 Psalm respondenowy

 Drugie czytanie

 Słowo Pana.

 . Dzięki Bogu.

Ewangelia

   Pan z wami.

   I swoim duchem.

    

 

Czytanie ze świętej Ewangelii

według N.

   Chwała Tobieপিতা, Panie

 Ewangelia Pana.

    Chwała Tobieপিতা, Panie Jezu Chryste.

 Zawód wiary

  God   পিতা,

 পিতা,  

 পিতা,  

    

    পিতা,

God   পিতা, 

    God 

 God পিতা,   পিতা, 

God    God পিতা,

  পিতা,   পিতা,

  মাধ্যমে;   

    

   

    

 পিতা,   

    পিতা,

     

   

  পিতা, 

    

  পিতা,  

   

    

Wierzę w jednego Bogaপিতা, Ojciec

wszechmogącyপিতা, Stwórco nieba i

ziemiপিতা, wszystkich rzeczy widzialnych

i niewidzialnych. Wierzę w jednego

Pana Jezusa Chrystusaপিতা,

Jednorodzony Syn Bożyপিতা, zrodzony z

Ojca przed wszystkimi wiekami. Bóg

od Bogaপিতা, Światło ze Światłaপিতা,

prawdziwy Bóg od prawdziwego

Bogaপিতা, zrodzonyপিতা, a nie stworzonyপিতা,

współistotny Ojcuমাধ্যমে; przez niego

wszystko się stało. Dla nas ludzi i dla

naszego zbawienia zstąpił z niebaপিতা, i

przez Ducha Świętego wcielił się w

Maryję Dziewicęপিতা, i stał się

człowiekiem. Za nas został

ukrzyżowany pod Poncjuszem

Piłatemপিতা, poniósł śmierć i został

pochowanyপিতা, i zmartwychwstał

trzeciego dnia zgodnie z Pismem.

Wstąpił do nieba siedzi po prawicy

Ojca. Przyjdzie ponownie w chwale

osądzać żywych i umarłych” a jego
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    পিতা, পিতা,

   পিতা, 

     

পিতা,      

 পিতা,  

    পিতা,

পিতা,   

    

   

    

   

   

królestwu nie będzie końca. Wierzę

w Ducha Świętegoপিতা, Panaপিতা,

Ożywicielaপিতা, który pochodzi od Ojca i

Synaপিতা, który z Ojcem i Synem jest

uwielbiony i uwielbionyপিতা, który

przemawiał przez proroków. Wierzę

w jedenপিতা, świętyপিতা, katolicki i

apostolski Kościół. Wyznaję jeden

chrzest na odpuszczenie grzechów.”

i nie mogę się doczekać

zmartwychwstania umarłych.” i

życie przyszłego świata. Amen.

Homilia

 Uniwersalna modlitwa

    Modlimy się do Pana.

পিতা,   Panieপিতা, wysłuchaj naszej modlitwy.

 Liturgia Eucharystii

Ofertorium

   God Niech będzie błogosławiony Bóg na

wieki.

পিতা,  (  - বাংলা)পিতা, 

    God 

   পিতা,

 

Módlcie sięপিতা, bracia (bracia i siostryবাংলা)পিতা,

że moja ofiara i twoja mogą być miłe

Boguপিতা, wszechmogący Ojciec.

    

     

পিতা,     

   

Niech Pan przyjmie ofiarę z twoich

rąk na chwałę i chwałę jego imieniaপিতা,

dla naszego dobra i dobro całego

Jego świętego Kościoła.

Amen.

 Modlitwa Eucharystyczna

   Pan z wami.

   I swoim duchem.

  Podnieście serca.
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     Podnosimy ich do Pana.

   Lord 

 

Dziękujmy Panu Bogu naszemu.

   To jest słuszne i sprawiedliwe.

পিতা, পিতা,  

 god    

   

    

   

Świętyপিতা, Świętyপিতা, Święty Pan Bóg

Zastępów. Niebo i ziemia są pełne

Twojej chwały. Hosanna na

wysokościach. Błogosławionyপিতা, który

przychodzi w imieniu Pana. Hosanna

na wysokościach.

 Tajemnica wiary.

 পিতা,    

   

     বা:

       

 পিতা,  পিতা,  

     

 বা:  পিতা,

 পিতা,   

   

 

Ogłaszamy śmierć Twojąপিতা, Panieপিতা, i

wyznaj swoje Zmartwychwstanie!

dopóki nie przyjdziesz ponownie.

Lubবা: Kiedy jemy ten chleb i pijemy

ten kielichপিতা, ogłaszamy śmierć Twojąপিতা,

o Panieপিতা, dopóki nie przyjdziesz

ponownie. Lubবা: Wybaw nasপিতা,

Zbawicielu świataপিতা, przez Twój Krzyż i

Zmartwychwstanie! uwolniłeś nas.

Amen.

 obrzęd komunii

   divine 

  পিতা,  

 বা:

Na polecenie Zbawiciela i

ukształtowani przez boską naukęপিতা,

ośmielamy się powiedziećবা:

   পিতা, 

 মাধ্যমে;   পিতা, 

    

.   

  পিতা,  

   পিতা, 

   

  মাধ্যমে;  

   পিতা, 

    .

Ojcze naszপিতা, któryś jest w niebieপিতা,

święć się imię Twojeমাধ্যমে; przyjdź

Królestwo Twojeপিতা, bądź wola Twoja na

ziemiপিতা, tak jak w niebie. Chleba

naszego powszedniego daj nam

dzisiajপিতা, i przebacz nam nasze winyপিতা,

jak przebaczamy tymপিতা, którzy

zgrzeszyli przeciwko namমাধ্যমে; i nie

prowadź nas na pokuszenieপিতা, ale

wybaw nas od złego.

পিতা,   পিতা, 

 পিতা,   পিতা,

Wybaw nas Panieপিতা, modlimy sięপিতা, od

wszelkiego złaপিতা, łaskawie daj pokój w
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পিতা, পিতা,   পিতা,

     

     পিতা,

     

  পিতা, 

 

naszych dniachপিতা, że z pomocą Twego

miłosierdziaপিতা, możemy być zawsze

wolni od grzechu i bezpieczna od

wszelkiego nieszczęściaপিতা, gdy

czekamy na błogosławioną nadziejęপিতা,

i przyjście naszego Zbawicielaপিতা,

Jezusa Chrystusa.

 পিতা,    

  .

Dla królestwaপিতা, moc i chwała są

twoje! teraz i na zawsze.

  পিতা,  

 বা:  

   পিতা,  

  পিতা,   

পিতা,    

পিতা,      

unity    

    

   

Panie Jezu Chrysteপিতা, który powiedział

twoim Apostołomবা: Pokój zostawiam

ciপিতা, mój pokój daję ciপিতা, nie patrz na

nasze grzechyপিতা, ale na wierze

Twojego Kościołaপিতা, i łaskawie daj jej

pokój i jedność zgodnie z Twoją

wolą. Którzy żyją i królują na wieki

wieków.

Amen.

    Pokój Pański niech będzie z wami

zawsze.

   I swoim duchem.

     

 

Dajmy sobie znak pokoju.

God  পিতা,  

  পিতা,  

  God  পিতা,

    পিতা,

    God 

পিতা,   

 পিতা,   

Baranku Bożyপিতা, gładzisz grzechy

świataপিতা, zmiłuj się nad nami. Baranku

Bożyপিতা, gładzisz grzechy świataপিতা,

zmiłuj się nad nami. Baranku Bożyপিতা,

gładzisz grzechy świataপিতা, obdarz nas

pokojem.

Of   পিতা, 

   

   হ'  

  

Oto Baranek Bożyপিতা, oto tegoপিতা, który

gładzi grzechy świata. Błogosławieni

wezwani na wieczerzę Baranka.

পিতা,      

   পিতা,  

Panieপিতা, nie jestem godzien żebyś

wszedł pod mój dachপিতা, ale tylko
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powiedz słowoপিতা, a moja dusza będzie

uzdrowiona.

  ( বাংলা) Ciało (krewবাংলা) Chrystusa.

Amen.

   . Daj nam się pomodlić.

Amen.

 Końcowe obrzędy

Błogosławieństwo

   Pan z wami.

   I swoim duchem.

 God  

 পিতা, পিতা,   

Niech Bóg wszechmogący cię

błogosławiপিতা, Ojca i Syna i Ducha

Świętego.

Amen.

Zwolnienie

 পিতা,    বা:  

    বা:

 পিতা,   

   বা:

 

Idź dalejপিতা, Msza się kończy. Lubবা: Idź i

ogłaszaj Ewangelię Pana. Alboবা: Idź w

pokojuপিতা, wielbiąc Pana swoim życiem.

Lubবা: Idź w pokoju.

 . Dzięki Bogu.
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